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A hetedik parancsolat.
Debreczen, aug. 25.

Megjöttek már az igen tisztelt osz­
trák miniszterek Budapestre hármasá­
val, folytatni a munkál, mely Ischlben 
félbenmaradt, kiforgatni Magyarországot 
törvényadtu jogaiból, visszaalkudni a 
kiegyezést, melyet két évig tartott fáj­
dalmas tárgyalások után ezelőtt egy 
évvel a magyar és az osztrák kormány 
egymással megállapítottak, melyhez a 
király is megadta jóváhagyását, s melyet 
a Thun-minisztérium az osztrák reich- 
srathban, a Bánffy-kabinet a magyar 
parlamentben előterjesztett. Jönnek az 
o.-ztrák miniszterek, a magyarok pedig 
arról tanácskoznak, hogy minő állást 
foglaljanak el ezzel az újabb rohammal 
szemben. Nem sok jót várunk az osztrák 
miniszterektől, mert az osztrák sajtó — 
részben egyenesen maga a félhivatalos 
sajtó — olyan prelúdiummal kiséri Ma­
gyarországra való indulásukat, hogy ha 
azok az érzelmek és szándékok, melyek 
e hírlapi czikkekben kifejezést nver.iek, 
a miniszter urak érzelmeit és szándékait 
tolmácsolják, akkor ugyan jobb lett volna 
otthon maradniok.

Az osztrák sajtó elég szemérmetlen 
Magyarországot az uzsoráshoz hasonlí­
tani, ki a másik fél szorult helyzetét 
anyagi előnyök kicsikarására használj, 
ki. Azt állítják, hogy Magyarország, mi­
dőn a régi kiegyezést meghosszabbítani 
vonakodik s csakis az előterjesztett ki­
egyezési javaslatok alapulvételével haj­
landó önálló intézkedések alakjában léte­
síteni Ausztriával bizonyos modus viven- 
dit, az osztrák parlament tehetetlenségét 
használja ki és egy nemét a zsarolásnak 
követi el. Vájjon miért ? Azért, mert az 
osztrák parlament az előterjesztett ki­
egyezést sohasem fogadta volna el. Nos, 
hát végre kibújt a szeg a zsákból. Végre 
maguk az osztrákok, élükön a félhiva­
talos Fremdenblatl-ta], nyíltan bevallják, 
hogy nem az obstrukczió állja útját 
annak, hogy a kiegyezést megkössék, 
hanem az osztrák pártok nem-akarása. 
Az osztrák közvélemény ebben az eset­
ben — maguknak a félhivatalos lapok­
nak vezérkedése mellett — úgy viseli 
magát, hogy ezt a viselkedést egy félig- 
meddig tisztességes lócsiszár is megszé- 
gvenlené. Először is már magában az, 
hogy valaki oly ügyben, melyben hosz- 
szas tárgyalás után, a hivatott szakférfiak 
közreműködése mellett, határozott meg 
állapodások jöttek létre, oly ügyben, 
melyben az osztrák kormány már magát 
a koronát is engageálta, nyomorult 
ürügyek alatt másodszor akar alkudni, 
a lehető legillojálisabb, egyenesen ineg-

sztegvenitő eljárás. Az osztrák miniszter 
uraknak, mint gentlemaneknek felhábo­
rodással kellene visszaütasitamok ezt az 
eljárást, melyet egy megháborodott köz­
vélemény s ennek orgánumai nekik im- 
putálnak. Csodálkozunk rajta, hogy egy 
gróf Thun odaadja a nevét egy oly 
czigánykodáshoz, aminőt az osztrák köz­
vélemény ezzel a másodszor való alku- 
dással tőle követel. Pedig hát a jelek 
arra mutatnak, hogy gróf Thun és társai 
erre a szerepre vállalkoznak, Mert hisz 
a Fremdenblatt is eléggé félhivatalos 
újság, de a Wiener Abendpost már egé­
szen hivatalos jellepü s ez a hivatalos 
újság legújabb számában egyenesen meg- 
dic éri a N. Fr. Presse-nek Magyarország 
ellen hetek óta folytatott hazudozásait 
és agyarkodásait.

A Fremdenblalt sugalmazott czikke 
az ismeretes és — ismételjük — az 
uralkodó jóváhagyásával a parlamentek 
elé terjesztett kiegyezési javaslatokról 
azt mondja* hogy elfogadhatatlanok. Ebből 
azt következteti, hogy tehát Magyaror­
szág köteles módosításukba beleegyezni 
Ennek a fontoskodó újságnak egész okos­
kodása nem más, mint annak tagadása, 
hogy Magyarország szabad alkudozó fél. 
Mert vájjon szabad-e Tollfogható embe 
rekről akkora korlátoltságot feltenni, 
hogy szabad alkudozó felekről lévén 
szó, azt állíthassák, hogy az egyezke­
désnek létre kell jönni akkor is, ha az 
egyik, az osztrák fél megköti magát ? 
Nos hát ez esetben nem fog létrejönni 
a kiegyezés és Magyarország élni fog a 
törvényben biztosított szabad intézke 
dési jogával. Mire alapítja a Fremden­
blatt azt a követelését, hogy Magyar- 
országnak engednie kell ? Pusztán arra 
az állításra, hogy ő tudja, hogy a reich- 
sraih sohasem fogadta volna az előter­
jesztett kiegyezést. Ámde mi Jmég biz­
tosabban tudjuk, hogy Magyarországon 
sem most nincs, sem a jövőben nem 
tesz oly törvényhozás, melylyel bárki a 
megállapítottnál rosszabb kiegyezést el­
fogadtatni képes lenne. A félhivatalos 
újság mélyen sértő inszinuáczióit azzal 
a hazug állítással told a meg, hogy a 
magyar kormány a kiegyezési javasla­
tokból ki akarja válogatni azt, ami Ma 
gyavországra előnyős, Ausztriára pedig 
terhes és ezt akarja az osztrák kor­
mány nyal törvényerőre emeltetni. Kell-e 
mondanunk, hogy ez az állítás nem más, 
mint az úgyis eléggé felbujtogalott osz­
trák közvéleménynek még nagyobb fel­
lázi tására számított ráfogás ?

Az osztrákok ezt a hallatlan e.járá- 
sukat arra alapítják, hogy szerintük an­
nak a sérelemnek megszüntetése, melyet 
Magyarországon a fogyasztási adóknál

eddig szenvedett, attól lett volna füg­
gővé téve, hogy Magyarország az eddi­
ginél nagyobb kvótát vállaljon. Nem 
szűnnek meg azt állítani, hogy a ma­
gyar kormány megígérte a kvóta fel­
emelését és csak ez Ígérete fejében 
kapta meg a fogyasztási adóknak any- 
nyiszor említett rektifikáczióját. Erre 
ismét a leghatározottabban kimondjuk, 
hogy nagy merészséggel kigondolt valót­
lanság, mely nem válik valósággá azzal, 
hogy az osztrák lapok százszor és ezer­
szer ismételik. A magyar kormány is­
mételve ünnepiesen kijelentette, hogy a 
kvótakérdésben nem i gért semmit. De 
nem is Ígérhetett, mert ez a kérdés 
addig, mig a kvótabizottságok nem vé­
geztek vele, kívül esik a kormány ha­
táskörén. Egyet számtalanszor kimondott 
nem csupán a magyar kvótabizoitság, 
hanem az egész magyar közvélemény, 
kimondott a kormány is: azt. hogy Ma­
gyarország a közös költségekből kész 
viselni annyit, amennyi az államjövedel­
mek arányában reáesik. Többet nem is 
fog fizetni. Ha a magyar kormány egye­
bet mondott volna az alkudozásoknál 
— de hát egyebet nem mondhatott — 
el lehetne készülve leszavaztatására. — 
Ajándékot az osztrákoktól nem fogadunk 
el, de nem is adunk nekik. A kapzsiság 
még nem jogczim, a százszor ismételt 
hazugság még nem igazmondás.

Ami a fogyasztási adók kérdését 
illeti, valóban nagyfokú erkölcsi eltom- 
pultság kell ahhoz, hogy egy egész or­
szág sajtója úgy beszéljen, ahogy az 
osztrák sajtó beszél. Magyarország tud­
valevőleg nagy kárt szenvedett az áltat, 
hogy az Ausztriából Magyarországba ho­
zott s itt elfogyasztott czukorról és sör­
ről Ausztria szedte a fogyasztási adót. 
Ezt a kárt újabban évi 2 és félmillióra 
teszik. Lehet, hogy mostanában már nem 
több, mióta a magyar czukorgyártás fel­
lendült. De régebben sokkal nagyobb 
volt Magyarország kára, nem is szólva 
azokról az időkről, mikor a kiviteli pré­
miumokat fs a közös vámjövedelemből 
fizették. Azokban az időkben 10—12 
milliót is kitett Magyarország évi káro­
sodása. A lefolyt harmincz év alatt 100 
milliónál sokkal több folyt e czimen il­
letéktelenül az osztrák kincstárba.

Ennek a pénzügyi botránynak — 
mert egyébnek nem nevezhető — akar­
nak véget vetni a mostani kiegyezési 
javaslatok s erre mondják ők odaát, 
hogy Magyarország zsarolni akarja Ausz­
triát. Pedig hát, ha már zsarolásról aka­
runk beszélni, akkor tessék csak a zsa­
rolót a Lajta másik oldalán keresni. — 
Igenis, ők zsaroltak rajtunk 100 millió 
foriulnál többet s most, hogy meg akar-
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juk szüntetni ezt a zsarolást, minket 
mondanak zsarolónak.

Az adó a Magyarországon elfogyasz­
tott fogyasztási adótárgyakról Magyar- 
ország jogos tulajdona, melyért sem kvó­
tában, sem más formában rekompen- 
záczió nem jár Ausztria nagyon vallásos 
egy ország, mint az ischli eset mutatja, 
ott becsukják az embert, ha bizonyos 
vallásos czeremóniákat teljesíteni nem 
akar. Talán szabad feltennünk ily val­
lásos országról, hogy népe előtt a tíz 
parancsolat sem egészen ismeretlen. 
Tudják-e, mii mond a hetedik parancso­
lat? >Ne orozz !a E paranc-olat alapján 
követeljük, hogy a fogyasztási adó, amit 
mi fizetünk, a saját állampénztárunkba 
folyjék be. Szíveskedjenek ezt miniszte­
reink most osztrák kollégáiknak egész; 
őszintén megmondani.

Külömben pedig üdvözöljük a tisz­
telt osztrák miniszter urakat a magyar: 
fővárosban.

még az osztrák miniszterek megérkezése megkezdték a jelzett tanácskozásokat a k- 
előtt értekezletet tartottat Bánffy elnöklete gazdasági kiegyezés ügyében követendő okY"

procedenoi felett.
A M, T. I. pedig ezeket jelenti;
Tbun gróf osztrák miniszterelnök ma

A kiegyezés válsága.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, aug. ÍO.
Az osztrák pénzügyi miniszter, dr Kaizl, 

és a keresk. miniszter, dr, Baernreither, aug 
23-án este 9 órakor érkeztek meg Buda- j 
pestre, Thun gróf pedig titkára, dr. Főrstner, 
kíséretében ma reggel háromnegyed 8 órakor 
jött meg.

Mind a bárom miniszter az Angol ki­
rálynő szállodában vett lakást, hol mar ott 
találták Bänrfv miniszterelnök meghívását a 
micisz'erelnökiegi puotábín usztele ükre adan­
dó ebédre.

Az osztrák vendégek rögtön t-lefon utján 
értesítették a miniszterelnökséget, hogy a meg­
hívást elfogadják,

A budavári miniszterelnöki palotában i 
d. e. 9 óra után gyülekeztek Lukács László,; 
b. Dániel Ernő és Darányi Ignácz, kik

Törött virágcserép.
— Radó Antal fordítása. —

Ez a cserép, hol e verbéna sárgul, 
Repedt egy gyönge legyező csapástul 
Súroltak véle sebtiben,
Neszét se hallá senkisem.

De karczolása egyr növekedve,
Magát beette a kristály üvegbe,
Mig útját észrevétlenül,
Megtette a cserép kórál.

Már vize is czepp-nként t.«z 
Es nedvnek bijan fonnyad.-,* s._« vg.v
Hogy mért, nem eej’ik e-z <,*/•/. _
Törött, hozzá ne nyúljatok

A szív is, melyet szeretünk gyakorta 
Megbántja s-ivönk; bárba csak »súrolta« 
De négis ott a repedés 
8 a szerelem virága vész.

Bár ép az emberek szemében,
De sebe ott van, ott van mélyen,
És egyre nő s a szív zokog:
Megtört, hozzá ne nyúljatok !

Solly Prndhomme.

alatt.
11 órakor érkeztek meg egyszerre Thun 

gr., dr. Kaizl és dr. Baernret her. A tanácsko­
zás a miniszterelnökség kis tanácstermében reggel. Kaizi s Baernreither osztrák ■ 
folyik. rek már tegnap este Budapestre érkeztek K

A konferencia első része eltartott d. e.' seretekben vannak: Főrstner Rikard dr mm" 
! 11 órától 2 tg, azután folytatódott 4 órakor ‘ segédtitkár az osztrák m.niszterelnökségné és 
és az eddig történt dispoziciók szerint való- Slavik Rudolf mm. fogalmazó az osztrák 
szinüleg el fog tartam az esti órákig. j ügymisz eriumbao. Az osztrák minrzterek

A tanácskozás kizáró ag a monarchia (délelőtt 11 óráig szállásukon az »Ango! *. 
két állama között fentart*ndó gazdasági ví- rályné« fogadóban tartózkodtak. Tizenegy óra" 
szony modus procedenti-jére vonatkozik. A1; kor a miniszterek minden kíséret oéík 
tanácskozás rendjéről beadatott helyről azt j miniszterelnöki palotába mentek hol * 
tartják, hogy a kooferenc.a kezdete előtt báró . Bánffy báró minisztereinök, Lukács, Dániel™11' 
Bacfiy Dezső ismertette a magyar kormány- Darányi miniszterek vártak rajuk. Röviddel ti 
nak a tegnapi minisztertanácsban újólag meg-1 után megkezdődött a miniszterek tanácskozása 
állapított álláspontját, mely szerint a magyar Az osztrák miniszterek a minisztareinöki 
kormány úgy az egyeves provizóriumot, mint lotában ebédelnek. Ebéd után folytatják a tar 
az osztrák 14. §. alapjan létesítendő egyez- gyalásokaf
ményt Ausztriával kizártnak tart. Mi a modus proexedendi.

E kijelenté# után Tbun gróf ismerteti az; A brüsseli »Indéyendance Beige« egftk tu 
osztrák kormány álláspontját. A két álláspont, dósilója egy báró Bánffy Dezsőhöz közel' á ló 
összeegyeztetése lehetőségének megvitatása után politikussal folytatott beszélgetésből ezeket je. 
a konferencián résztvevő szakminiszterek meg-I lenti lapjának : J
állapítják az uj kiegyezési javaslatok azon in- A kiegyezési problémában. Így mondasz 
tézkedéseit, melyek az uj egyezményben fel- illető politikum, nem a probléma megoldása 
veendők volnának. Az uj egyezmény formája-; okozza a legnagyobb fáradságot, mint inkább 
nak megállapítása képezi a tanácskozás fő- a mód, melylyel az előterjesztessék. Mi egv 
cé Ját- egyszerű formai kérdés előtt állunk. A bécsi

A mai tanácskozás hosszadalmasságából kormánynak, mely az osztrák parlamenti beír 
következtetve, fői lehet tenai, hogy az osztrák zetre vató tekintettel tényleg nincs abban a 
kormány oly javasatokat terjesztett a magyar helyzetben, hogy a reichsratbtól megnyerhess« 
kormány e é, melyeket az tárgyalás alapjául a definitiv kiegyezéshez való hozzájárulást' 
elfogadhatott. nagy szüksége van a provizórikus kiegyezés

A közös tanácskozások a mai nappal még meghosszabbítására, a jövő év végéig szeren, 
nem értek véget. esetlenségünkre mi ezt, tekintettel a vámterü-

Félhivatalosan u Búd. Tud. következőket: let autonom szabályozásáról szóló törvényre. 
jelen'i; melyet országgyűlésünk tavaly tárgyalt, toTáb-

Tbun gróf, Baernreither dr. és Kaizl dr. ba minisztérelnőkücknek e törvény tárgyalása 
osztráz m niszterek ma reggel ideérkeztek és nál tef nyilatkozatára va ó tekintettel meg 
11 őrekor a magyar miniszterelnöki palotába nem adhatják *
mentek, hol Bánffy báró, Lukács dr, Dániel Ez sajnálatos. Csakhogy a politikával 
báró és Darány, dr, magyar miniszterekkel | épp úgy lehet egyezményeket kötni, mmt az

Piri.
A »Debreczen» tárczája.

Irta * 1 N . .L . . . .
Sokáig fenn időztünk ketten, én meg a 

feleségem, én a kiskertben gyékényágyamra 
hevertem, ő pedig leült mellém.

Kis kezét kezembe vettem, czirógattam, 
játszottam vele s csodáltam égszínkék szemet 
amint merően a holdba nézett velük, olykor- 
olykor megfeledkeztem magamró1, elfolytam 
lélegzetem, * körültekintettem nem lat-e ben­
nünket valaki ? . . . s szinte megkönnyebbült 
szivem, mikor meggyőződtem, hogy e bájt 
magam élvezem csupán, aztán megcsókoltam 
a bársony kezet, melyet még mindig kezemben 
tartottam, ő ream nézett édes, . . . csábitó 
mosolylyal, hittem neki, hittem . . . hogy 
szeret, . . . nagyon szeret !

Aztán elkezdett csevegni édes, bohókás 
dolgokat, halkan suttogva beszélt : .Pista,! 
emlékszik-e még, midőn egy alkalommal ná­
lunk időzött, ott ültünk a ház előtt egy rövid 
lóczácskán ketten, nem oly rég volt az, most 
két hónapja éppen; de még akkor nem voltam 
a maga fel sége, nem is volt ilyen szép hold­
világos este mint ma, — hanem olyan csú­
nya söi ét, s hozzá úgy fújt az a goromba 
szél, maga féltett, hogy megfázom, rám teri-

itelle köpenye felét, s magához szorított; . . . 
akkor kijött mama, s meg álon bennünket . . .

; Jaj, hogy megijedtem akkor! —
I

Azon is kezdte- mindjárt, hogy „Piri 
kikapsz !“ pedig maga volt az oka mindenei.

Nagyot nevettem raj'a, érdekes volt ak­
kor, . . . hanem régen volt s most már a ma­
ma sem haragszik érte.

Még tovább fecsegtünk volna bohóbbnal, 
i bohóbb regéket, ha meg nem zavarja valami 
ábrándjainkat.

A toronyóra volt : tizenkettőt ütött épen1 
az asszonyka ijedten nézett ream ; »Jaj Pista 
én félek, — ilyenkor már minden jó lélek 
alszik.

Moaolvgva öleltem át karcsú derekat, egy 
csókkal megvigasztaltam szépen, akkor szobá­
jába kisértem ; ott vissza adta csókomat es 
szép álmokat kívánt , . . szép álmokat.g

Sokáig nem tudtam még azután aludni, 
úgy éri ztem magam, mint a ki egyedül őriz 
egy óriási kincset, vagy egy királyság koro­
náját éppen ; megvallom féltékeny voltam na­
gyon.

Tudtam, hogy az ábrándos, észbontó pil­
lantás az a nyíló rózsa arcz s piczi piros 
ajk melyről egy csókot lelopni több mint túl­
világ! élvezet, nem értem telezik csupán,
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éggel. Mi az osztrák kormányt nem akarjuk 
áthághatatlan nehézségek elé sodorni. Ehhez 
egész rakás jó okunk van.

Ezért azok a javaslatok, melyeket Banffy 
báró Thun grófnak tett, kétségtelenül oda 
irányulnak, hogy mi Ausztriának gazdasági 
önálloságánk alapján, melyet nekünk a mi 
alkotmányunk biztosit, a status quo meghosz- 
szabbitását engedélyezzük kereskedelmi és 
vámügyekben, még pedig bizonytalan időre, 
azaz addig az időpontig, mikor ismét lehet- 
ségés lesz Ausztriával egy végleges megálla­
podásra jutni. Ehhez Ausztriának elmaradha­
tatlan garancziákat kell nyújtani.

Es alapon folynak a tárgyalások, melyek 
még soká fognak tartani, mert mindkét olda­
lon jogokat kell védelmezni és érzékenysége­
ket kímélni. De ehhez a czélhoz el fognak 
jutni, mert ez a monarchia erdeke és ennek 
érdekében mindkét oldalról a kellő áldozato­
kat is meg fogják hozni.

KÜLFÖLD.
Vilmos császár a nemzeti eszméről.

A szent római birodalom tiszteletreméltó régi 
városában, Mainzban tartózkodott tegnapelőtt 
Vilmos német császár és a város polgármes­
teréhez olyan beszédet intézett, mely nemcsak 
a német sziveket fogja hangosan megdobog­
tatni, hanem nálunk is viszhangot érdemel. 
A kiváló történeti érzéknél fogva, mely Vilmos 
császárt jellemzi, természetes, hogy a régi 
birodalmi város ódon házai között felidézte a 
német-római birodalom fényének és hanyatlá­
sának változatos képét. Szép kapcsolatba 
hozta a modern politikai eszmék legnemesebb­
jével, a nemzeti eszmével. Amit a nemzeti 
eszméről hirdetett a császár, azt komoly 
megszivlelésre ajánljuk azoknak a kozmopolita 
államférfiaknak, akiknek politikai bölcsesege 
a napról-napra való éldegélés paktumok, elv­
tagadások, elvforditgatások és alkuvasok árán 
is, feláldozván nemzeti szellemet és jellegei, 
ha szükséges, a hatalom megtartására. A 
régi római birodalom me bukott, mert nem 
volt nemzeti állam, megbukott a hazaíiui 
érzés és összetartás hiányáből — úgymond a 
nemet császár. A nemzeti eszme az, mely a 
modern államot alkotja, összetartja és élteti; 
ezt irta zászlajára a nemzeti párt és fogja

lobogtatni fennen, akárminő gúnyos és lenéző 
szatirikus mosollyal tekinti a hatalom és 
pártja, melynek a nemzeti eszme jó czégérüi 
vasárnapokra, de a hétköznapokon eléldegél a 
rebach-eszrae szerény kenyerén. A nemzeti 
eszme dicsőítése nemcsak a császár költői 
lelkének nemes felhevülésébeu történt, hanem 
a komoly politikai bölcseség nyilvánulása volt, 
mely heves érzékkel ismeri fel azt, hogy 
korunkbzn az állam és haza fogalma elválaszt­
hatatlanul szövődik egybe a nemzeti eszme 
fogalmával.

Megfenyegetett tisztikar Gráczhól 
jelentik a következő titokzatos esetet. A király 
szüieté.-e napja alkalmából diszistenitisztelet 
volt. A mise közepe táján megjelenik a tem­
plomban Succovaty taborszei nagy hadtest- 
parancsnok adjuiansa, gyors léptekkel urához 
közeledik s valamit izgatottan közöl vele. 
Arra a táborszernagy beszél valamit a hely­
tartóval, az szól a titkárjának, a titkár tárgyal 
a rendőrigazgatóval, a rendőrigazgató suttog 
Grácz város kormánybiztosával, a kormány- 
biztos a városi rendőrfőnökkel, mire ez a 
c.-ászár és királyi rendőrigazgatóval sietve 
eltávozik a templomból. — Sokat beszéltek 
azután erről a különös suttogásról, másnap 
azután meg lett fejtve a titok. Az adjutáns a 
napi postában egy levelet talált, amelyben 
valaki figyelmezteti a hadtestparancsnokot, 
hogy a király születése napja alkalmából 
rendezendő helyőrségi lakomán megfogják 
mérgezni az egész tisztikart arzenikummal. A 
merénylet azonban — úgy latszik — nem 
történt meg, mert a lisztikar épen és egész­
ségesen került ki a helyőrségi lakomából. A 
méregkeverők aligha nem valami rósz tréfát 
akartak elkövetni.

nem értem teremtette azt a mindenek alkotója 
vagy csak képzeltem igy.

Már a második csibuk dohányt is ki­
szívtam, a mikor álom jött szemeimre, — 
akkor aztán elaludtam mélyen, de nagyon 
mélyen.

De nem nyugodhattam soká, mert egy ví­
zió megzavarta álmomat, a szellemek könyör­
telen játéka volt, az, m«ly meghódítja a józan 
fejei s felizgat minden ideget, mely érez s fáj­
dalomra képes.

A feleségemet láttam lassan kijönni a 
hálószobájából, — egy könnyű nyári poogyo- 
ában.

Az ajtóban megállt s óvatosan tekintett 
körül, vájjon nem lálja-e valaki ? de nem 
habozhatott sokáig, mert egy férfi alak feléje 
surrant : elkapta kezét megcsókolta azt, aztán 
vonta őt magával a kertbe, lebenyéit ugyan 
arra a gyékény pamlagra. a melyen csak pár 
órával ezelőtt hevertem s hallgattam a Piri 
meséit.

Piri pedig helyet foglalt mellette és mi 
több, játszani kezdett a jövevény nagy, sötét 
hajfürtéivel nyugodtan, boldogan, mintha én 
nem léteztem volna reá nézve soha, nem vol-

BELFOLD.
Ultramontán önvallomás. Az ország 

katholikus egyesületei tegnap kezdték meg 
»aggygyülésüket, a melynek az a czélja hogy 
megalakítsak a katholikus körök országos 
szövetségét. Ennek a gyűlésnek gróf Esterházy 
Miklós Móricz, a néppárt világi alvezér« volt 
az elnöke, aki megnyitő beszédében erdekes 
vallomásokat tett. Az egyik mindjárt az hogy 
ennek az országos szövetkezésnek, amely első 
látszatra egészen ártatlan társadalmi akczid, 
igazi rendeltetése az, hogy újabb keretet te­
remtsen a népart szervezkedésének. Akik meg­
indították az akcziót, azok nem igy hirdették 
és megengedjük, hogy tan nem is igy gondol­
ták; hanem vegre is az lett belőle. Nem po­

litikai jellegű szövetkeznek egy bevallottan 
politikai czéloak , azé gyhazpolitikai revíziónak 
őrdekében. Az ügyes és tapintatos elnöki meg­
nyitó másik önvallomása még érdekesebb, sőt 
ez már igazán nagyon érdekes. Gróf Ester­
házy Miklós Móricz egész fesztelenül beszél a 
néppárti akczió sikertelenségéről és e közben 
kikotlyaotja, hogy ennek a sikertelenségnek az 
oka uemksak a kormány erőszakoskodása, 
kanem a katolikus választók ijesztő közönyös 
sége is. Ezért a beismerésért ezennel köszö­
netét mondunk gróf Esterházy Miklós Mórtcz- 
nak. A legilielékesebb tanú igazolta ezzel, hogy 
a nézpártnak nincs gzökere a magyar népben 
hogy elfordul tőle még a katolikás válaszlók 
zöme is. Es még ilyen beismerések mellet is 
elég merész a néppárt arra, hogy társadalmi 
egyesületekbe vigye bele a politikai izgatást 
hogy az ultramontán reakczió orgánumává 
tegye azokat az egyesületeket, a melyeknek a 
bevallott czélja a felekezeti élet fejlesztése a 
vallásos élet nevelése. Elég merész erre az a 
néppárt, amely a par lament ben jóformán ki 
sem meri mondani ezt a szót : revizió. amely 
rövid pirlamenti gzereplése alatt fényesen be­
bizonyította máris, hogy nemcsak nem bírja, 
hanem nem is meri tnegkisérleni politikai 
programmjanak ervenyesitését. Reméljük hogz 
ennek az ifjú, de máris végelgyengülésben levő 
pártnak ez a kerülő utón tett kísérlete is tel­
jes kudarczot fog szenvedni ; hogy. mint első 
nagy debutje, ez is meg fog törni a magyar 
katolikusok ijesztő közömbösségén. A gyűlés 
egyébként csendben folyt le, megalakítottak a 
katolikus körök országos szövetségét, megcsi­
nálták az alapszabályait, megválasztották a 
tisztikarát előzőleg pedig felolvastak egy csomó 
üdvözlő levelet aztán üdvözlő táviratot küldtek 
a pápának és a berczegprimásnak.

Alapítások 1898. első felében Ez év 
első felében az általános pénzügyi tétlenség 
daczára 216 uj részvénytársaság és szövetkezet 
jö t létre az országban, együttvéve 25 millió 
forint tőkével. Ez alapítások között van 8 
bank, 12 takarékpénztár, 114 hitelszövetkezet, 
39 fogyasztási és gazdasági szövetkezet, 5 
tejszövetkezet, 2 termelő-szövetkezet, 23 Ipar­
vállalat. 5 biztosító intézet, 2 helyiérdekű 
vasút és 6 egyéb vállalat. Ezenkívül 31 vál­
laltit felemelte alaptőkéjét 16 2 millió forinttal. 
Viszont azonban 7 vállalat leszállította tő­
kéjét 900.000 írttal, továbbá 33 különféle 
vállalat elhatározta felszámolását. Megjegy­
zendő, hogy az újonnan létesült valla a ok 
jelentékeny része már előbb is megvolt raa- 
gánvallalat formájában.

nék férje, a ki imádta, — szerette mint az Is 
lenét.

Szivem sajgóit, reszketett, hánykódott, 
erősen úgy, hogy azt hitjem, rögtön megreped 
belé,

Piri csak mesélt, enyelgett, tréfálkozott, 
az ifjú minden szavát száz meg száz csúkkat 
fizette; s milyen drága kincs volt ez neki és 
szinte láttam, hogy ragyogott az az igéző 
szem, mint gyuladt vérvörösre az a rózsa arcz 
minden csók után és én néztem, bámultam 
őket.

Majd kiakartam rohanni, hogy megöljem, 
agyonsujtsam mindkettőt, de lábaim megmere­
vedtek, karjaim önkénytelen aláhanyatlottak s 
úgy állam mereven, mozdulatlan, mint egy hi 
deg szobor.

Közben kettőt ütött az óra . . . most 
már nem felt a kísértetektől, nem gondolt ar­
ra, hogy ilyenkor már minden jó lélek alszik, 
mert kedvese karjai közt lehetett . . az álnok 
a csaló!

Hallottéin, mint vallottak egymásnak sze­
relmet, sírig tartó örök szerelmet.

Végre egy kocsi állott meg házam előtt, 
pompás négyfogatu hintó, erre megretteni lát­
szottak mindaketten s kibontakoztak egymás

karjai közzül, akkor hozzá hajolt az ifjú meg­
csókolta hévvel . . . szive egész hevével s 
karját harjába fűzve a hintóhoz vezette, felse­
gítette rája s mellé ü t ő is, és aztán gúnyo­
san . . . hetvenkedve jegyezte meg, mint a 
kinek sikerült a lopás : »Most már jöjjön utá­
nunk a ki tudja, — hogy merre visz a mi 
utunk.

S a négy paripa gyorsan mint a villám 
repült velük tova.

Néma megvetéssel nóztém utánuk, nem 
ragadtam revolvert, s nem kiáltottam után- 
nok, mert elszorult a szivem a jó ideig nem 
emlékeztem semmire.

Mikor aztán magamhoz tértem, egy kést 
pillantottam meg asztalomon, fényes aczél kést 
mohón kaptam utána, markomba szorítottam 
erős diófa nyelét, hogy csak úgy ropogott bele 
és rohantam utánuk őrült módon, — eszeve­
szetten.

Akkor valaki ágyamhoz szökött és meg- 
csiklandott ... a feleségem volt ... az én 
pajkos Pirim, először mosolygott, mintha sej­
tette volna furcsa álmomat, azután durczás 
képpel reám kiáltott : »Ugyan keljen fel már 
vagy egyszer hamarább is nyolcznál 1« . . .
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Hertzcg Esterházy Pál. t
A lapok hasábjain világgá röpülő gyasz- 

hir tudatja mindenfelé, hogy az osztrák-ma­
gyar monarchia leggazdagabb főúrit f. hó 
23-án Vasmegyébso, a lekai gyönyörű kastély­
ban megszűnt élni. Pozsonyban, Sopronban, 
Tolnában és Ausztriában óriási birtokai vol­
tak. A magyar közéletben mégis alig vitt sze­
repet. A főrendiházban is ritkán lehetett lát­
ni, csak akkor jelent meg, ha szavazatára szük­
ség volt. Az egyházpolitikai viták alatt erősen 
támasza volt a klerikális pártnak, daczára, 
hogy előtte is, utána is a kormányt támogatta. 
Mikor a millenáris ünnepek során a szent ko­
ronát a királyi palotából nagy fénynyel és 
pompával átvitték a Maiyás templomba, a ko­
ronát vivő diszhmton Tisza Kálmán mellett ő 
»olt a második megbízott a korona őrizésére. 
Díszruháján százezreket érő brilliánsok ra­
gyogtak.

Milliókat érő birtokairól Pál herczeg már 
nem rendelkezett szábadon. Még édes atyja 
életében sequesrum alá kerüllek azok és a 
család csak 300OUO fórint évi járadékot ka­
pott utánuk. Miklós herczeg, Pál atyja, ál­
landóan Londonban é>t és legendaszerü költe­
kezésével annyira vitte, hrgy hitelezői a bir­
tokait zár alá helyeztették. A jelenlegi zár­
gondnok Bubics Zsigmond kassai püspök, ki 
e tisztségét annak idejében Hoffmann egyetemi 
tanártól vette át.

Az öreg Miklós herczeggel történt egy 
Ízben Londonban, hogy egy angol lókereskedő 
egy előkelő társaságban gyönyörű lovat kínált ^ 
megvételre. A herczegnek is megtetszett a ló, 
megkérdezte az árát.

— Annyi pénze az ön egész országának 
sincs ! — ez volt a válasz,

— És mennyi az ? — kérdezte Ester­
házy.

— Hatvanezer arany.
Eszterházy kifizette a roppant összeget, 

revolvert húzott elő s lelőtte a gyönyörű ál­
latot.

llyén gavallér dolgai következtében nem 
csoda, ha birtokait gyorsan megterhelte és 
azok gondnokság alá jutottak.

Az öreg herczeg nagy mübarát is volt. 
Korának nagy zenészei állandó vendégei vol­
tak a kismartoni kastélynak és hogy könyv­
tára még most is valóságos kincseket rejteget 
azokból a szerzeményekből, melyeket a Haydn, 
Mozart ott nála vetettek papírra.

Az elhunyt Pál herczeg szívesen tartóz­
kodott galanthai és fraknói kastélyaiban is, a 
melyekben milliókat érő műkincsek vannak 
felhalmozva. Meseszerü ezen kincsek szépsége 
s értéke,

A millenáris kiállításon csak nehány 
szobát mutaltak be belőlük és azt mondják, 
hogy mikor a herczeg megtekintette a törté­
nelmi kiállítást, csodálkozva mondta környe­
zetének :

— Nem is tudtam, hogy ez mind az 
enyém.

Mikor a nagy Esterházy-birtokokra a 
zárlatot elrendelték, bérbe adtak azokat 33 
esztendőre. Az összes bérlők mind miliomosok 
lettek.

1805 ben telt le a 33 esztendő, aztán 
újból kiadták a birtokokat, de az előbbi bér- 
öszszegnek csaknem húszszorosáért. Mondják, 
hogy példánl a kaposvári uradalom akkori 
bérlője, az öreg Freysiädtler Antal a birkák 
gyapjúja árából kifizette az évi bérösszeget s

igy nem csoda, ha 23 év alatt több mint tiz 
miliőt szerzett a bérleten.

Az elhunyt herczeg holttestét Pertih ta­
nár ma balzsamozta be Lékán, honnan csü­
törtökön külön vonat viszi a halottat Kismár- 
to iba. — A temetés szombaton delben lesz 
— A gyász szert irtást Bubics Zsigmond 
végzi száz pap segédletével.

A herczeg halála hírét megtelegrafálták 
a királynak, a főherczegeknek, a kormánynak 
és a főrangú világnak

Az első kondoleáló Frigyes főherczeg 
volt, a kivel az elhunyt felesége révén sógor- 
Ságban állott. Kismárton valamennyi házán 

; gyászlobogó leng, Sopron több középületére is 
kitűzték a fekete zászlót.

A család a következő gyászjelentést 
adta ki :

Galanthai herczeg E s t e r h á z i Miklós, 
Franknó örökös ura, Edelsietien fejedelmi 
grófja, Sopronvármegye örökös főispánja, cs. 
é< kir. kamarás, államtudományi tudor, cs. és 
kir. 11. huszárezredben tartalékos hadnagy 
mint családfő, saját és öcscse, herczeg Ester­
házy Rudolf, nemkülönben nagt bátyjai: herceg 
Esterházy Alajos es. es kir. aranykulcsos, cs. 
és kir. altábornagy, katonai attasé ez osztrák­
magyar nagykövetségnél Londonban, a magyar 
királyi Szent-István rend és az osztr. cs. 
Lipót-read lovagja, a hadiéki tmenyekkei ellá­
tóit kaionai érdemkereszt a hadiéreoi és a 
tisztiszolgálati jelvény tulajdonosa stb. és 
herczeg Esterházy Antal Miklós cs, és kir. 
arany kulcsos, cs. és kir. 11. sz, k. huszárszáza­
dos, a hadiékitmennyel ellátott katonai érdem­
kereszt és a hadiérem tulajdonosa stb. — 
valamin' ennek neje: Irma herczegné szüle­
tett csik-szentkirálvi kraszna-horkri Andrássy 
grófné csillagkeresztes és ő felsége a császár­
né és királyné palotahölgye végre unok»nö- 
vére Hohenlohe Waldenbárg Schillingsfürs 
Sarah Mária hercegnő nevében mélyen szo­
morodott szívvel jelenti, hogy szeretett édes­
atyjuk, testvérők sógora illetve nagybátyja, 
főméllóságu galanthai herczeg Esterházy Pál 
urnák Fraknó örökös ura Edelsietien fejedel­
mi grófja, valóságos belső ti kos tanácsos Sop- 
ronvármegye örökös főispánja, aranygyapjas 
vitéz, az I. o. vaskorona rend és az osztrák 
császári Ltpót rend középkereszt tulajdonosa, 
magyar főrendiház tagjának slb. ez évi aug. 
22-én d. u, 2 ó. órakor rövid betegség a halotti 
szentségek felvétele után élte 56 ik évében 
Lékán bekövetkezett gyászos elhunytál. A 
boldogult hült tetemei csütörtökön, e hónap 
25-én délután 2 órakor Lékán a kegyúri 
templomban fognak beszenteltetni, Kismar­
tonba átvitetni és szombaton, e hó 27-én 
déli 12 órakor ugyanott a családi sírboltba 
örök nyugalomra helyeztetni. A gyászmisek 
e hónap 29-én dé'előtt 11 órakor fognak 
Kismárionban a várkápolnában, nemkülönben 
valamennyi kegyúri templomban is a Min­
denhatónak bemuiattatni. Léka, 1898. év aug. 
hó 23-án.

Táviratok.
A kiegyezési tárgyalások.

Budapest, aug. 25. A Debr. er. táv. 
A tanácskozás az osztrák és a magyar mi­
niszterek között d. e. 11 órától megszakítás 
nélkül délután */, 3 óráig tartott. 1/.i 3-kor fel­
szolgálták az ebédet. D. u. 4 órakor folytat­
ták a tanácskozást, amelyet nehány perczczel 
6 óra előtt szakítottak meg. — Az osztrák 
miniszterek a miniszterelnöki palotából szál­
lásukra mentek, inig a magyar miniszterek 
rövid ideig még a palotában maradtak. Kaizl 
és Baerenreither osztrák miniszterek este ki­
rándultak a budai hegyek közé. Thun gróf 
otthon maradt és dolgozott.

Szilágyi Dezső Dobsinban.
Budapest, aug. 25. A Debr. er. táv. 

Szilágyi Dezsőt a napokban várják Dobsinba 
az Andrássv grófok kastélyában, a hol rövid 
ideig üdülni fog. Olt tartózkodik különben 
jelenleg a gyalul festőkolonia több tagja is.

na cián aiiamoi szövetsége.
Budapest, aug. 25. a Debr. er. táv 

Ferdinand bolgár fejedelem montenegrói Ív 
togatá-ának fdczélja úgy látszik a Balkán 
államok szövetségének létesítése volt. A szö­
vetség éle közvetlenül az osztrák-magyar 
monarchia ellen irányul.

Dreyfus-ügy.
Fáris, aug. 25. A »Debreczen« ered. táv 

Eszterházy ma a katonai tanács előtt meg. 
jelent. A katonai tanács pedig a maga véle­
ményét Zürlinden katonai parancsnokkal 
közölte ; Zürlinden ezen véleményét Cavaig- 
nak elé terjesztette ; a döntés pénteken vár­
ható.

Miniszterek tanácskozása.
Budapest, aug. 25. a (»Debr. «ered. táv.) 

A magyar és osztrák miniszterek együttes ta­
nácskozása folytonosan tart, Bánffy minisz- 
terelnék ma 1 órakor villásreggelit, Fehérvá- 
ry báró pedig 5 órakor ebédet ad.

Gyász hír.
Budapest, aug. 25. A Debr. eredeti táv. 

Gróf Bethlen András meghall.
Öngyilk os hírlapíró.

Róma, aug. 25. (A «Debr.» ered. táv.) 
Róma-Lhorton melléit egy előkellő hírlapíró 
főne lőtte magát.

Budapesti áru és értéktőzsde.
— Reich Jenő és Társa jelentése.

Távirati tudósítás.
Határidőüzlet.
Zárul 1 órakor.

aug. 25.

Búza őszre 8.40
Tengeri júliusra 4.40

» augusztusra 5.45
Rozs őszre 6 59
Zab szeptemberre 5-36

Értéktőzsde.
Zárul 1 órakor.

Osztrák hitelrészvény 361.40
Magyar » 397.80
Államvasuti 360.50

HÍREK.
* Lajos napja, Nemzetek lassan felejte­

nek. Szomorú érzés kél szivünkben, mikor a 
napiár azt mula'ja, hogy Lajos napja van. 
Odagondolunk Budapestre, a kerepesi úti sir- 
kertbe. Ott nyugszik Kossuth Lajos. Az ö ne­
vét hozza emlékezetünkbe Lajos napja. Vig 
pohárcsengéssel ünnepük országszerte Lajos 
napját, hanem csak odalopózik a szomorúság 
szivünkbe, Kossuth Lajost juttatja emlékünkbe 
Lajos napja.

* Ax árvák atyja. Megható jelenetnek 
voltak tanúi mindazok, kik ma a városházá­
nál voltak. 50 arva gyermeket öltöztettek un 
fel s szinte kö lybe lábadt az ember szeme, 
midőn azokat a szegény kis gyermekeket, ki­
ket a sors oly hamar megfosztott szerető szü­
leiktől, amint végtelen boldogságtól sugárzó 
arczczal öltötték fel uj ruháikat, czipőcskéi- 
ket és kalapjaikat. A jóltevő, K ö v e s d i 
János, ki minden évben 50 árvát lát el ruhá­
val és czipővel, Irigyeljük végtelen jóságáért 
és nagy szivéért ezen férfit, kinek fejére 50 
árva kér mindennapi imádságában a Minden­
hatótól áldást.

* Értesítés a tiszántúli ev. ref. egyház­
kerületi Egyházi Értekezlet tisztelt tagjaihoz. 
Debreczen sz. kir. váro* nemes tanácsa és a 
debreczeni ev. ref. nagytiszt, egyhnztanács 
elhatározta, miszerint a folyó 1898. évi szép', 
hó 7 re egybehívott Egyházi Értekezlet tagjai­
nak elszállásolásáról gondoskodni fog, egy­
szersmind őket a gyűlés napján küzebtidre 
szívesen látja vendégeiül. Ebből folyólag tiszt. 
Czimede'. bizalommal felkérjük, miszerint a 
főtisztelü püspöki hivatalhoz intézendő sorai­
ban, bezárólag szeptember hó 2-ig tudatni mél- 
tóztassék. 1. melyik napon s melyik vonattal

1898. augusztus 25.
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érkezik ? 2. óbajlja-é az elszállásollatási 
icenybe venni ? Debreczen 1898 au* hó 24. 
Az elnökség. Jegyzet. Szept. 6-an esti 8 óra­
kor az > Angol-királynő»-ben ismerkedési 
esiely.

* Meghívó. A »Zion« debreczeni b teg 
segélyző egylet I. é. aug. 38-án d. u. fél két 
urakor rendkívüli és választó közgyűlést tart 
az izr. elemi iskola tanácstermében, melyre a 
t. ez. egyleti tagokat tisztelettel meghívja az 
e öljarósag. Tárgysorozat: 1. A lelépett vá­
lasztmány jelentésének meghallgatása. 2. A 
számvizsgáló bizottság jelentese az egylet va­
gyoni állásáról és ennek alapján a leiment- 
vény megadása. 4. Egy 3 tagú számvizsgáló- 
bizottság választása. E. B jegyzőkönyvet hite­
lesítő 2 egyleti tag választása. 5. Esetleges 
indítványok. 8. Elnök, alelnök, pénztáros elle­
nőr 2 orvos 4 betegfelügyelő es 3 előljárósági 
tag választása. Figyelmeztetes ; írásban bea- 
dott önálló indítványok csák azon esetben 
tárgyalhatok, ha legalább 3 nappal a közgyű­
lést megelőzőleg érkeznek az elöljárósághoz. 
A választási bizottság : Elnök jelöltek : VVeisz 
Sándor, Stern József. Ale-nök jelöltek : Már­
kus Miksa, Hochfelder Jakau. Pénztáros jelöl­
tek : Ifj. Schwarcz Vilmos, Lustig Dezső Elle­
nőr jelöltek, Schwarcz M. L., Lustig Dezső. 
Betegfrliigyelő jelöltek , Rosenberg Simon, 
Steier Gyula, ifj. Kellner Dávid, Elsner Hen­
rik, Klein Miksa, Gabáoyi Sándor, Widder 
Samuel, ifjú Fülöp Ignácz. Előljárósági tag-je­
löltek ; Hochfelder Jakab, Márkus Miksa Weisz 
Sándor, Stern József, Kohn Lipót, Hoffmann 
Sándor. Orvos jelöltek: Dr. Rózsa Mór, 
Dr. Keayeres (Kellner) Elek, Dr. Burger 
Péter Dr. Rosenthal Zoltán.

* Elitéit párbajozók. Mandel Béla 
es dr. S z ő I 1 6 s i Béla párbaj ügyében 
m* érkezett le a tánla ítélete. A kir. tábla a 
törvényszék ítéletéi, mely Mandelt 2 heti 
Szőllőait pedig 2 havi áilamfogházra Ítélte, 
indokainál fogva helyben hagyta. A felek az 
itelet ellen feliebbez'ek a kúriához.

* A debreezeni ev. ref. felsőbb leány­
iskolába s a vele kapcsolatos elemi osztályok­
ba az 1898—99. tanévre szóló beiratások a 
következő napokon fognak megtartatni : Az 
elemi osztályokba f. aug. hó 29—30, a felsőbb 
osztályokba aug. 31 és szept. 1. és 2. napjain.

* Drága mulatság. Ugyancsak drágán 
fizette meg tegnap Kertész Imre ondódi 
lasos azt a kis mulatozást, melyben a nagy 
új utezai (kis bika) korcsmában része volt. 
Egy kis italra beiért ugyanis a nevezett korcs­
ma helyiségbe. Meg is ivott 4 üveg sört, a 
mdői aztán annyira berúgott, hogy nem volt 
képes a labán állani, hanem a földön elte­
rülve. elaludt. Midőn felébredt s kevéssé kijó­
zanodott rémülten vette eszre, hogy egész 
vagyonát képező 71 írtja nyomtalanul eltűnt. 
Sírva panaszolta el a szomorú esetet, mely­
nek homályos voltát a rendőrség lesz hivatva 
kideríteni.

* Elveszett tehén. Szathraári Ferencz 
debreczeni lakosnak Attila u.czai lakásáról 
tehene és kél tinója elveszett. A hűtlen álla­
tok kézrekeritésére a rendőrség megtette a 
szükséges intézkedéseket.

* Gyászhir. Ismét elszállt egy buzgó 
lelek körünkből — ahol még a népnevelés 
ügyének annyi üdvös szolgálatot tehetett 
volna. Szathmáry László ev, ref. tanító Nagy- 
Létán f. hó 24-én meghalt. Családja e szo­
morú esetről a kövr kező gyászjelentést adta 
ki: Szomorodott szívvel tuda’juk szeretett 
férjem, apánk, nagyapánk, fiam és rokonunk, 
néhai Szathmáry László ev. ref. tanítónak f. 
hó 24-én, d. e 10 órakor, hosszas szenvedés 
után, elte 52., boldog házassága 29. évében 
tölteni gyá.zos elhuny.ál. Kedves halottunk 
földi részéi f. ho 26-án, d. u. 3 órakor fog­
nak az ev. ref. egyház szertartása szerint az 
ev. ref, temetőben övök nyugalomra helyeztetni. 
Mely vegii-izlességteteíre rokonainkat, bará­
tainkat es ösmerőseiiiket bánatos szívvel 
meghívjuk, Nagy-Léta, 1898. aug. 24. Neje: 
özv, Szattnnary Lászlóné sz. Sarkad! N így 
I lenn me. Fia: Szathmáry Géza nejével szül. 
Stresiik Laura és leányukkal Margitkával. 
Apja : Szathmáry István. Anyósa: özv. Sár - 
kady N így Zsigmondné. Testvérei: S'athmáry

Lajos nejével. Szathmáry Kálmán nejevei és 
számos rokonok nevében is. Áldás és béke 
lengjen porai felett!

* Ax óriáskígyó megszökött A deb­
reczeni menazsenaból megszökött az ór.ás- 
kigyo és a vásártér környékéi), a posta-kert 
népe, éjjel-nappal doronggal, szuró-vágó esz­
közzel keresi. A tulajdonos ugyan azt állítja, 
hogy a kígyót ellopták, de a szolgák azzal 
védekeznek, hogy a ládát, a mely a hatalmas 
kígyó lakóhelye voll, nyitva felejtették és a 
kígyó a vászon fal alait mászhatott el. Min­
denesetre alig hihető, hogy akadna tolvaj, a 
ki tbban lelné pasziójat, hogy óriáskígyót 
lopjon. Hiszen a kígyótól általában féltek és 
c-ak a menazséria tulajdonosa mert hozzá­
nyúlni. Deniqve Dobreczenben az óriás kígyót 
üldözik. A kedves hüllő havonkint csak egy­
szer kosztol, igy nem bizonyos, hogy valakiben 
kárt tehet, ha csak a szabad levegőn előbb 
meg nem jön az étvágya. Az üldözésnek meg 
volt a kellő eredménye, mert mint értesülünk, 
a szökevény kígyót a Harmati tanár 
tulajdonát képjző szöllőben megtalálták. — 
Vissza is vitték azonnal tulajdonosának,

* Leégett kunyhó. Miskolczi János 
csereerdő melletti kaszálóján levő kunyhója 
23-án délben eddig ismeretlen okból kigyu- 
ladt. Feleségét, ki betegen, tehetetlen állapot­
ban feküdt az ágyon, az arra járók mentet­
ték meg a biztos tüzhaláltól. A kunyhó 
teljesen leégett. Vizsgálat folyik.

* Nimródok figyelmébe. A debreczeni 
vadásztársulatnak i. hó 23-án tartott választ­
mányi ülésén hozott batarozata szerint apa 
fáján és a monostori erdőben 
a nyulvadászat kopóval, az ondódi és 
u j o s z t á s u földeken pedig a vizslával 
való vadászat már szeptember 1-én meg­
kezdhető.

* Hirdetés. Kedvezmény a szőlősgazdák 
részére az 1892. évi XV. t.-cz. 3. § -a értel­
mében , Nyílt községekben azok a szőlősgaz- 
gazdák, kik szeszes italok kimérésével vagy 
kismértékben való elárusitásávai nem foglal­
koznak (1888-ik XXXV. t.-cz, 2. §. a) abban a 
kedvezményben részesülnek hogy saját termé­
sű boraiktól a házi szükségletre szán’ bor- 
mennyiség után italadó fejében ezentúl is csak 
e jelenleg fennálló fogyasztási adónak meg­
felelő részét öze ik és pedig I ső osztályú köz 
ségekbeo hectoliterenkinti bor után 3 frt 35 
krtjbormust és szőlőczefre után 2 frt 25 krt. 
A hivatott törvény 26. szakasza szerint a 
házi fogyasztás bejelentésén: következők ren­
delteinek, u. in..- Azok a szőlősgazdák, a 
kik az előDbi szakaszban jelzett kedvezményre 
igényt tariauak, kötelesek szeptember hó 
15-ig, legkésőbb azonban a szüret megkezdé­
séig, ebbeli igényüket a községi Elő járóságnál 
bejelenteni vagyis tehat szőlősgazdák említeti 
jogigeuyeiuek bejelentésére szeptember 15-ike 
es ha a szüret eiébb kezdődnék a szüret 
megkezdése tűzetett ki végső határidőül. E 
szerint a bejelentések, ha a szüret szep­
tember 16-Ua után kezdődnek is, legkésőb­
ben szeptember 15-éig okvetlenül megteendők. 
(1895. évi 13.450. sz. p. ü. min. hat.) — 
lVlegjezyeztetiK, hogy a belterületen a városban 
állandóan lakok részéről a bejelentések az I. 
11. 111 kér. r. kapitányságnál, a szőlőskertek­
ben és a mezősegeken kint lakók részéről a 
IV. kér. kapitányságnál történik leendő bor­
termeseiknek bejelentése. E bejelentésbe fog­
lalandó egyszersmind a bejelentő lakhelye, ház­
száma, családtagok szama,szölőbirtok terjedelme 
s a házi fogyasztásra felhasznált bor évi át­
lagos mennyisége hectoliterekbeo. Ha a ked­
vezményes adózásra igényt tartó szőlősgazda 
egész bortermését házi fogyasztásra akarja 
felhasználni, köteles abban az esetben, hogy 
ha termese öt heotolitert meg nem halad, az 
egész termes után a kedvcztneuyes adót 
vagy a szőllőczefrek, illetőleg mustnak 
a bor és bus fogyasztási-adó iránti törvények

szabályok 17-ik szakasza értelmében való 
kijelentést) vagy pedig a bortermés szokásos 
íelvet-le alkalmával, a bor s hús fogyasztá-i 
lörveny- k s szabályok 48, és 49. szakasza 
szerint azonnal lefizetni, Debr., aug. 15. A 
városi tanács. _______

A vetések állása.
Agusztus hó második harmadában az 

időjárás az ország túlnyomó részén továbbra 
is száraz és meleg volt, csak néhol voltak 
esők, de azok is mivel részint záporként, ré­
szint szórványosan estek, csak elvétve voltak 
képesek a már keményre száradt talajba be­
hatolni es azt megpuhitani.

A száraz, meleg időjárás a gabonane- 
müek behordását és cséplését annvira elős - 
gitelte, hogy az sok helyen már befejeztetett. 
Azonban mégis általában monnhatni, hogy a 
beállóit száraz, majdnem aszályos időjárás 
az összes vetesek állapotara kedvezőtlenül hat.

A kukoricza vetések szárazság 
okozta hanyatló állapoiukbol csak ott üdül­
tek fel, ahol esőt kaptak. A többi részen 
elfonuyadnak, sőt a nap hevétől elp-rzselőd- 
nek. Az ország déli vidékén a korai kuko­
ricza vetések érni kezdenek. A Dunántúl, 
Duna-Tis/.a közén és a Tisza balpartján a 
kukoricza-moly álezai sok kart okoznak és 
rohamosan terjednek.

A hüvelyesek az ország nagy 
részében beérlek és már részben betakarít­
ottak. Az utóbbi aszályos időjárás a termést, 
mely alts auan közepes, még inzább csökken­
tette.

A kerti vetemények a száraz­
ságtól az egész országban sokat szenvedlek. 
Legjobban megérzi ennek hatását a dinnye­
tök és ugorka, legkevésbé a káposzta, mely 
többfele szépén borul.

Köles és tatárka vetések a száraz­
ságot szintén sinylik. A köles általában köze­
pesen all, a korai vetéseket pedig több felé 
aratják, a tatárka virágzik.

A len és kender nyüvése az egész 
országban folyik, sőt részben már áztatni is 
kezdik.

A komló zavartalanul elv ragzott és 
szépén megrakodott tobzokkal, A terméskilátá­
sok áltálából kedvezők.

A dohány anyalevelének törését fü­
zesét és szárítását a száraz es meleg időjárás 
az egész országban nagyon elősegítette. A 
termés a Tisza jobb partján selejtesebb az 
ország többi részeben kielégítő.

A ezukorrépa vetések ott, ahol 
esőt kaplak u. ra. : a Tisza-Maros szögén és 
Erdélyben szépen gyarapodnak, de az ország 
többi részében a tulmeleg száraz időjárás kö­
vetkeztében fejlődésük igen lassú, sőt helyen- 
kint teljesen megállóit, a dombosabban parto­
sabban fekvő földeken pedig hanyatló.

A takarmány répa vetések a 
cukorrépával szintén sinylik a tulmeleg szá­
raz időjárást.

Aburgonya vetések közül a be­
érettek szedése az egesz országban folyamat­
ban van. Az eredmény általában kielégítő, 
bár helyeokint a peronosporától féreg rágás­
tól, elvétve a rothadástól károsult.

A mesterséges takarmány­
félék közül a lóhere és luezerna harmadik 
vágása és begyűjtése az ország éjszaki részén 
és helyenkint a Dunámul még folyamatban 
van, — középen aluli eredményűvel. A ter­
més kilátásai erősen hanyatlottak és részben 
gyengék, különösen a Tisza jobb pariján és 
Erdélyben.

A rétek sarju-növése az aszályos 
időjárás folytán általában igen gyenge. A sar- 
jut, ott a hol azt vágni érdemes, mindenfelé 
kaszálják, minőségileg jó, de csekély mennyi­
ségű terméssel.

AI . g e I ő k fü növése az utóbbi s/.á 
ráz időjárástól annyira megfogyott, hogy elég­
telen az állatok táplálásává. A tarló legelők 
is oly gyengék, hogy csak csekély erlékil se­
gélyt nyújtanak.

A s z ő 1 ő amugysem nagy terméskilá­
tását a száraz időjárás apasztot a. Ehhez já­
rul, hogy többféle a peronospora, a Dunántúl 
pedig a lisztharmal mutatkozik erősebben, mi­
nek folytán a szüreti kilátásuk sem igen biz­
tatók.

A gyümölcs terméskilátásai a 
kedvezőtlen időjárás és hullás következtében 
tovább hanyatlottak. Alma, körte gyengén, dió 
szilva kielégítőn terem.
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KÖZGAZDASÁG
.Star» életbiztosító társasig, London.

A magyarországi képviselőig üzlete teljesen 
kielégítően fejlődik és az 1897-ik évre 18,615 
korona 94 fillér tiszta nyeresége» mutat lel.

A társaság 1897. évi összes üzle­
tére vooa kozo ag következő adatokat emel­
jük ki : Az 1897-ik évben 6315 biztosítási 
ajánlat 52.749.812 korona összegről nyujtatott 
be, me yek közzüL930 részben visszautasittatott 
részben még el nem intéztetett. 5385 kötvény 
á iittatott ki 42,998.275 korona összegről: me­
lyekért 1,753.638 korona bevete'ezteteit e aő 
eví d j íéjebeo. Azonnal kezdődő 15,272 koro 
na életjáradékért 187,280 korona bevételezte­
tek Az érvényben lévő biztosí­
tások összege 415,515.300 koroná­
ra rúg. A mérleg-tzamla a következő 
adatokat tünteti fel : V agyon: Jelzálogok 
16,926.675, kölcsönök kötvényekre 6864.764, 
álam papírok, elsőbbségek és ré-zvények 
70,557.398, biztosítékok 1,047.588, ingatanok 
4612.7ul, tel-kjáradékok 1,953.940, kö'c-öook 
éietjaradékokra 768.062, küomévő kamatoz 
114 525, összegyűjtőn kamatok 1.440.957, küi- 
levő díjkövetelések 5,108.860. készpénzben 
bankoknál 1,257.418, pénztári készle' 62.208, 
összesen 110,735.096 korona. Teher: Be- 
fiz-te't r-szvenytóse 125.000, biztosítási és 
életjáradéki alap 109,394,018, e ismert de 
rr ég ki n-m fizetett köveleiesek 1,216.078. 
ös-zesen 110,735.096 korona. A nyereség 
e s v e s z i e s é g-s z a m I a adata'. Be 
vétel: Biztosítási alap az év elejen 
101,993.467, díjbevétel 13.582.547. bevétel élet 
jsradekokért 187.280, kamatok es osztalékok 
3,952.647, illetékek 8.241, összesen 119,724.182 
korona. Kiadások: Esedékes kötvenye- 
kért 6,712.653, v.sszaváltások 506,805. é etjá- 
rad-k'jg 317.563 jutalékos 1.499.476. igizga’ó- 
«agi es kézeie-t >ö'tsegek 673.631, orvon tisz­
teiét d ak 132.375, jövedelmi adó 177 893, 
készpénz-osztalékok a ré-zveoveseknek 6 250, 
dv.evooásoí osztalék íejeb-u 108.513, ntziosi- 
Usi a so 1897. végen 109,519.018. össze­
sen 119 724.182 korona.

Miként termelhetünk jó aörárpát ?
Fenti kérdésre ezy német szakember a 

kö»etk--ző tanácsokat adta, melyek ugyan 
inkább a németországi viszonyokra vonatkoz­
nak. de szélesebb körben érdekelni fogják a 
mi arpatermelő gazdáinkat is. — Ismeretes 
do og, hogy a jó sőrárpának nem szabad 
proteint tartalmaznia. Ez okból az olyan gaz­
daságoknak, ahol nagyobb mérvű állabenyész-! 
test űznek, vagy kiterjedt mérvben hereféléket ■ 
termelnek, s ennek következtében a taiajt > 
nitrogénnal gazdagi'ják, ritkán sikerül jómínö 
ségü sorárpát e'őállitani. Az árpa trágyázásá­
nál mindenekelőtt arra kell ügyelni, hogy az 
adott trágyába ne juttassunk túlsók nitrogént 
a talajnak. Azon gazdaságokban, melyek 
nitrogénban bővelkedő talajjal bírnak, tehát 
árpa alá nem is szabad közvetlen nitrogén- 
trágyát adni, egyéb gazdaságokban pedig 
nagyon czélszerü a ohrogént csak csekélyebb 
mértékben használni. Ellenben okvetlenül meg-; 
kívánja az árpa, hogy bizonyos mennyiségű I 
könnyen oldható foszforsavat kapjon, mert 
csak abban az esetben lesz a termés a kívánt 
legjobb minőségű. Azt is tapasztaltak, hogy­
ha az árpa elöveteménye nagyobb mérvű 
foszforsavat kapott, az árpa nem tenyész oly 
jól, mintha csekélyebb mennyiségű, de köz­
vetlen foszforsav trágyázást kapott. Az árpa 
legjobb elöveteménye: czukurrépa, kévesbé jó 
a burgonya, az utóbbit csak nagyon óvatosan 
szabad nitrogénnal megtrágyázni; elóvetemé- 
nyül alkalmatlan a borsó, s természetesen leg- 
alka matlanabbak a lóhere-félék. Kalászosok, 
mint az árpa elöveteménye egyáltalán nem 
jöhetnek tekiotelbc, miután nem fizeti ki 
magát, kalászosokat kalászosok alá termelni, 
miután a termelési költségek ilyenkor a leg­
nagyobbak, hacsak némileg kielégítő termést 
avarunk létrehozni. A friss islállótrágya szin­
tén ártaimas lehet az árpára, különösen azon 
esetekben, ha minden, vagy csak csekély 
<ne*7»7M*«'4 csapadék, azonkívül az istálólrá- 
II s «I »I-. tartalma is ártalmára lehet.

Ha a ta’aj meszel igénvel, úgy nagyon 
czélszerü azt nem közvetlenül az árpa, hanem 
az elöve'emény ala e.hintem, mivei tartós 
szárazság idején könnyen leh-t ártalmára az 
árpának. Az árpa elvetésénél arra kell ügyel­
ni, hogy keskeny sorokban történjék az. Ha 

1 széles sorokban vetjük, igen későn képződ­
nék, míg mellék hajtások az ezeken fellépő 
magvak és több proteint tartalmaznak, mint a 
korán kiképződön szemek.

Ha keskeny sorokban vetjük az árpát, 
] ezúttal megnehezítjük annak megkapáiasá', 
miután azonban tökéletesen -legendő , ha az 
árpát csak egvszer kapálják meg és az 

; esetleg később fellépő gyomokat kigyomláljuk, 
tehát eg nem képez akadályt. Hogy az arpa 
túlságosan elszaporod A< gyomok által szen­
ved, azt talán felesleges is felemlíteni.

A felemlített német szakember árpáját 
majdnem kizárólag czukorrépa után termeli,

Sertéslétraám: 1898. évi aug. 22-én 
— volt készlet 46.277 darab, jgyg 
hónap 23 án felhajtatott 76 drb. 189g íu* 
hónap 23-án napján elszállitatott 344 darab 
1898 aug. hó 24-ik napjára maradt keszíet. 
ben 46,009 daráb. — A hízott sértés úzlét- 
iráoyzata csöndes.

CSARNOK,

Mária-Nosztra.

melynek l1 , mm. 18» 4 vízben oldható fosz­
forsavat taralmazó szuperfoszfáttal 1 »/, chili
savval trágyáztatok meg morgenenkint, ki­
vételeden burgonya u'án termeli, me y esetben 
mindjárt a vetés alkalmával egy fel mm.
chilisaletromot és 18°, •os szuper­
foszfátot hint e'. Nem 'alá ja czélszerün-k a 
chiiisaiétromot csak későbben elhinteni, vagyis 
fejtrágyául alkalmazni, miután ez nsgvon 
könnyen arra serkenti a növényeket, hogy 
friss meílékhajtásokat képezzenek.

Az em itett chilisalétrom és szupertosz- 
fát műtrágya mennyiség helyett egy mm am­
móniák szuperfoszfátot használ, mely 9 szá­
zalék nitrogént és 9 százalék vizűén oidbaló 
foszforsavat tartalmazott. Ezen trágya hasz­
nálatánál tapasztalta, miszerint a termett 
árpa a lehető legjobb minőségű volt és mind­
azon gazdaságokban a melyeknek talaja nit­
rogént nagyobb mennyiségben tartalmaz, czél- 
«zerübbnek látszik ch lisaletrom hely-tt am­
móniák nitrogént fe használni, miután az. 
ammóniák nitrogén lássabb és egyen etesebb 
felvétele a,kaiméval nem igen történhetik meg 
azon ese', hogy a magvak mennyiségű nitro­
gént vesznek fel és ennek következteben pro- 

' tvin dusabb, tehát sörfőzésre alkalmatlan árut 
termelnek. Hibát követnénk el ellenben azon 

1 e etben, ha nehezen oldható nitrogén trágyát 
használunk fe. Végezetül még fe említhető, 
bár ez tejesen feleslegesnek látszik, hogy a 
legjobb minőségű sörárpa termelésével a meg­
felelő minőségű vtőmagot használjunk é- az 
elvetésnél köve«sük mindazokat a szabalvokat 
melyeket az okszerű növényermelés eőir. Ha 
kevert vetőmagot használunk, az esetben nem 
csíráznak az elvetett szemek egyenletesen, a 
növény nem növekedik, és nem érik egy idő 
ben, mely körülmény minden gazda előtt is 
meretes

Budapesti gabonatőzsde
aug. 24.

kés ziraúzlet hivatalos árjegyzései a következőt

Basa kilós Ar l'X) klg. kilós Ár 100 klg

Bánsági Ó 76 --.---- —.— I 80 OO.iO—00.00
► * 77 -- .--- 81 00.00-00.00
» » 78 --.-- —! 82

Tiszavidéki ó 79 9.2o - 9 30 — 9.70- 9 85
> » 76 9 36 9.40' 80 — —00 00
» * / z 9 45 9.60 81 00.00----- .—

f estvid^ki 0 78 9 60- 9.65] 82 9 55- 9 70
» » 79 d«<0 975 — — .00----- .00
» 1 79 9 20 9.35, 80

Febérmegy-sió 76 9.60- 9,55 81 9 70 - 9 76
» « 78 9.25 9.60 82

« 79 9* 35 — 9.30, —
Bácskai ó 76 9.45- 9 40 80 00.-------------

« < 77 9 .60— 9.50; 81 0000--------
« « 78 -- ,___ ------ 82 00.00—00 00

Észak magy >9
78

—. —
i ’

79 1 81
Mm. hekt.-ben Ár kilogram

ujRozs elsőrendű 
» másodrendű 

Árpa takarmánynak » 
a égetni való —
» serfőzdéi-------

Zab — — — — uj 
Tengeri bánsági — uj 

» más nemű

TI

Repcze báusági

70—72 7 50 1 7.10
— ! 6.95 i 6 95

60—62 i 6.6Ö 1 6.2-
62—64 : 6 50 ! 7.50
64—66 1 7.60 1 8.00
39-41 j 6.70 ; 6 o

— 5.05 5.10
— 11.75 1 12.26
— 1 ~ •—

— Látogatás a női fegyházban. —

Sietek hőkölni az emberi kuliuranat, \ 
mária-nosztrai országos női fegyintézeten, bo; 
tegnap néhány óráig tartózkodjam, egyet enegy 
nő sincs a müveit osztályból, holuit ai raboú* 
létszáma jóval m-ghaladja az ötszázat. E«t * 
negatívumot tehát a kultúra sze.íditő hatásá­
nak javára kell jegyeznünk.

Fel kell azt is említenünk, hogy a leg- 
j több és a legnagyobo bűnökkel terhelt nck 
I analfabé’ák voltak, mikor a mária nosztrai 
fegyhazba a Pálo<rendi atyák egy őri zárdá­
jába kerültek. Egyben felemlítjük, hogy zsidó­

jáé összesen négy van.
A hires fegyházat egy pittoreszk, bájos 

; v51gy rejtegeti, me ybe ugyanc-ak keserve* 
i hegyi utakon jut el az ember, akár Szobról 
akár Nagy-Marosról. Az igazságszolgáitatas 
Szobon keresztül száilija az elité t gonoszte­
vőket e szomorú helyre, honnan nagyon .«okán 
sohasem temek vissza.

Ez természetesen nem a fegyház higemai 
viszonyaiból ered, mert jó levegő es tisztaság 
tekintetében ez a fegyház ideálisnak mondható. 
A human zmus meghajthatja előtte zá-zlaját, 
de azon nem változta hat, hogy a 15 évre,

■ vagy eietfogytiglanra elitéit gonosztevők ne a 
várszerüen tömör falak között végezzek be 
bűnös zaklatott életüket.

Schreiner Dominika főnöknő, akit a k- 
rá y csak a minap tüntetett ki 50 éves szol­
gálati jubileuma alkalmából, vette át látogatást 
engedésünket, melyet az igaz-ágügymiuiszte- 
num bűnügyi ősz ályának referense áiiit ki 
meghatározott napra.

Az 6 uta-itasára Filoména testvér az 
irodafflnökné vezetett bennünket körül a fegy­
házban. Ez a hatalmas termetű, szelíd,jóságos 
arczu apácza m .gat az isteni gondviselést kép­
viseli ezen a helyen.

A hála eleven érzése csillog a szemekben 
ha nebéz lépteinek nesze fölhaliatszií a hosszú 
folyosókon. Mindenkihez van egy jóságos vi­
gasztaló szava, mely egy pillanatra felüditi a 

.basszonyok komor leiké1. Sohasem láttám, 
hogy valaki oly szigorúan bibliai értelemben 
vegye azt a szót: testvér, mint Filomeoa 
testvér.

Egy feddő szó ajkáról elég, hogy a konyt 
lépő fúriák, a vad, daczos lelkű gyilkos asz- 
szonyok alázatosan megjuhászodjanak e'őite 
A kegyesség s az energia valami fensége- har­
móniában egyesül e nő lelkében, ki több mint 
negyven év óta van önként elzárva a női go­
noszságok iszonyatos alakulatai közé.

vigasztalásnak hihetetlen skálája áll 
rendelkezésére. Nem ceremóniás, banális sza­
vak, hanem szive jóságának őszinte és ön­
kéntelen megnyilatkozásai. Csaknem az összes 
hazai ny-lyet beszéli.

— Megtanultam itten, mondot a igény­
telen mosolylyal -- hogy egy jó szót adhassak 
nekik, ha már egyebet nem tehetek szegénye­
kért I

ügy beszél velők, mint beteggel szokás. 
Mentül nagyobb bűnös áll előtte annál gyön- 
gédebb a szava.

Az udvaron néhány rabnő a fegyházban 
született kisdedével játszott. Egy szegzárdi 
robusztus termetű asszony ikergyermekeit dé­
delgette. Filoména »estvér hamarosan ölbe 
kapta mindkettőt. A kis ártatlanok mohó sze­
retettel simullak hozzá, az éles gyermekösztön 
vezette épró karjaikat, melyekkel az apácza 
nyakat átfontak. Éreztek, hogy ez szereti őket 
legjobban. Talán jobban, mint anyjuk, ki aj­
kat harapdálva, nyugtalan tekintettel nézte 
kisdedeit. Micsoda gondolatok zaklathatták
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ennek a nyomorult asszonynak az agyát, kit 
gyermekgyilkosság miatt zártakból s ki alig­
hogy a fegyintézetbe került ikreket szült ?

Filoména letette a két gyönyörű porontyot 
s aztán felénk fordulva, mintegy megnyugtatá­
sul igy szólt:

— Csak másféléves korukig maradnak 
itt. Aztán elviszik őket, nehogy emlékükben 
maradjon az a hely, ahol születtek.

Aztán egy öreg, ösazeiöpörödöti anyóka 
tipeg, botra támaszkodva, végig az udvaron. 
Filoména testvér desparálusan öszszecsapja

— Látják, kérem, 86 esztendős jómódú 
asszony. Van haza. földje, szőlője és mégis 
lopott. A vasúton lopott el valami csekély 
értékű holmit, — Hát lehet az ilyet meg­
érteni ?

Még számos efajta rejtelemre bukkan­
tunk. Például egy szép, selyemszőke hajú, 
esztergommegyei leányra, aki csupa szívesség­
ből gyilkolt. A pajtásnőjének az apját egy 
rósz asszony csábítgatta. A leány, hogy özvegy 
apja el ne vehesse feleségül azt a ro-zhirü 
nőt, összebeszélt a pajtásnőjével, ráleUek az 
országúton s kővel agyonütötték a kikapós 
asszonyt.

— Nekem — mondotta, sohasem vétett 
az istenadta, de hát a pajtásnőm rábiztatott 
hát csak segítettem neki.

Hát csak segített gyilkolni. Ennyi az 
egész. Tizenegy évet kapott az éjjeli kalandért 
a pajtási szívességért.

Egy csinos, Satu1, alázatos viselkedésű tót 
menyecske életfogytiglanra van elitélve, mert 
megölte az urát.

— Miért ölte meg ?
— Mert nem szerettem, csókolom a

kézit.
— Mennyire van elítélve ?
— Örökösre, csókolom a kézit.
És alig tudunk szabadulni, hogy csak­

ugyan meg ne csókolja a kezünket az alázatos- 
kodó gyilkos asszony.

S amint igy haladunk ebben a rettenetes 
női társaságban, egy különös jelenség válik 
ki élesen. Az, hogy ahány csinos, szinpatiát 
keltő arczot látunk, az mind gyilkos nő, a 
rútság bélyegével eltorzítottak csupa tolvaj. 
Hihetetlenül undok arczok és tipikus gonosz­
tevő fiziognomiák kerülnek szemünk elé. 
Különösen czigányasszonyokban, kikről még 
Filoménia testvér sem tud egy megnyugtató 
szót adni.

— Nagyon rosszak, lusták, veszekedő^, 
még itt is lopnak. Némelyik már hatodszor, 
hetedszer került vissza Nosztrára. Ah, sóhaj­
tott, ezek igazán javithata.lanok. Azután lega­
lább ne imádkoznának folytonosan, mert ezek 
arra is képesek, hogy a jó fsteot arra kérjék: 
segítsen nekik lopni.

Ezek Filoména testvér saját szavai. Mi­
csoda keserű tapasztalások adha'ták ajkára ?

Azután felmentünk a fegyháznak abba 
az uj szárnyába, hol a magános zárkák van­
nak. s hol az elitéllek rabságuk első harma­
dát tö tik, mely azonban egy évnél hosszabb 
időre nem terjedhet.

IP, p czellákban ösmerősökre találtam : 
a hódmezővásárhelyi méregkeverő nőkre. Itt 
láttam viszont egy másodemeleti czellában a 
szfinx-arczu szörnyeget, Jáger Marit A kém- 
ablakon keresztül szóllitottam meg.

Ott gunyasztott székén, maga elé me­
redt tekint ette). Amint szavamat hallotta, 
hirtelen felugróit s fürgén az ajtóhoz szaladt. 
(A végiárgyaláson ugyancsak vonszolta a 
lábait.) Megint láttam azt a hideg, szúrós 
tekintetet, melylyel az elnököt, ügyészt és ta­
nukat méregette.

Nagyon kapott az alkalmon, hogy be­
szélhessen. Azon kezdte, hogy ismer engem, 
sokat látott a végtárgyaláson s hogy mikor 
láttam az ő csodaszép leányát ? De be sem 
varia a választ, hanem el kezdett zagyván, 
össze vissza beszélni az ő leányáról, a ki a 
legszebb az egész világon.

— Hiszen tetszik tudói, a nagy Berku­
ns le is akarta fotografőzni, mert hat el 
akarta vinni Qécsbe mivelhogy olyan szép 
nincs több. Hej, jó hogy itt van, már csak 
megmondom, ami a telkemet nyomja ; nagy

én panaszom, igen érdekös, tessék szives 
loom meghallgatni.

Így folytatta egy ideig. Hamar tisztábao 
voltunk vele. Jáger Mari őrültséget szimulál. 
Ez az utolsó tromf, amit a sánta boszorkány 
kijátszani akar, hogy az igazságszolgáltatás 
kezéből megszabaduljon. Remekül komédiazott, 
még a túlzásoktól is óvakodott, csak a nagy 
Herkulest emlegette felette sokat.

Egy ideig hallgattam, aztán minden ap­
ropos nélkül közbeszóltam :

— Tuűje-e, Mári néni, hogy Póka Laczi 
meghalt ?

A gyűlölt név hallása egyszerre ki­
hozta a sodrából. Póka Laczi, az öngyilkos 
hódmezővásárhelyi rendőrkapitány kerítette 
kezre a méregkeverő bandát.

Az ő hatalmas rendőrtalen urna nélkül 
talán máig is szabadon manipulálna a fehér 
porral. Jáger Mari abbahagyta a szimulálást s 
bestiális dühvei kezdte el piszkolni halott 
ellenségét

Az éktelen szidalmak árként ömlőitek 
fakós/inü keskeny ajkairól.

— Hiszen meghalt már — igyekeztem 
csititani.

— Pusztult volna el akkor, mikor 
először beviteleit. Futott volna ki a két szeme 
akkor.

Szinte habzott szája a dtih'ól.
— Mégis ő ment elől ! — rikácsolta 

diadalmasan.
— Azt ígérte, hogy fölakasztat s mégis ő 

pusztult el csúfosan.
Megsajnáltam a jó Filoména testvért, 

hogy ezeket az istentelenségeket kénytelen 
hallgatni a hamarosan ott hagytam a dühöngő 
boszorkányt, ki mit sem látszott veszíteni ab­
ból a kegyetlen energiából, amelylyel 5 írtért 
akárkit elemésztett.

Szappanos Juci, a méregkeverők faiseurje 
szintén nagyon agilisnak mutatkozott. Ö is 
még egyszer élűiről akarná kezdeni a játékot 
s három tanúról beszélt, a kik tudják az ő 
ártatlanságát.

Csak Csórd is Lidi és Varga L;di mu­
tatnak teljes rezignációt. Az előbbi még sajnál­
kozott is Póka Laci halálán s halkan tom­

pította hangját, mikor Márí néni szóba ke­
rült.

Még ott, a magános cellában is remegve 
ejtetteeki nevét, s meglátszott rajta, hogy 
jobban fél tőle, mint a büntető igazságszol­
gáltatástól, mely életfogytiglan való börtönre 
ítélte.

Ilyen a Jáger Mari diabolikus hatalma 
bűntársain. Varga Lidit a rabkórházban ta­
láltam. A riadt tekintetű anya és testvérgyil­
kos tüdővészes. A baj igen előrehaladott stá­
diumban van már. Legfölehb nehány hónapig 
viheti.

Mellette egy csodaszép oláh asszony 
feküdt, kiért Filoména egy könyet törült ki a 
szeméből.

— Szegény kis Márica, mondotta mikor 
távoztunk — néhány nap múlva meg fog 
halai. Olyan szelíd, jó lélek.

— S mit vétett ?
— Jó Isten, az urát ölte meg a boldog­

talan teremtés.
S Filoména mentegetni igyekezett a fiatal 

asszonyt.
— Olvantam az aktából, rósz ura volt, 

nagyon rósz. Folyton üldözte féltékenységével’ 
ütötte, verte. Kérem, ok nélkül, ott van az 

I aktában. Egyszer meg is akarta ölni. Ebből 
lett a baj. Most itt kell meghalnia. Szegény kis 
Márica !

A végtelen hosszú hegvi utón végig kö­
vetett a szelidképü, szép Márica lázban égő 
nagy, sötétkék szeme. Milyen lehetett ez a re­
mek arc, mikor azon a borzalmas éj zakán 
fejszével a kezében, belopódzott alvó urához 
és lesújtott ?

______

Szerkesztői üzenet.
M, Gy. Helyben. Beküldött versei közül »Sző­

ke vagyok« és »Hogyha csillag« a közölhetők közé 
bevált,

Z. V. urnák. »Modern dráma« czimen bekül­
dött szép czikkeért fogadja köszönetünket — örömmel 
közöljük azt lapunk lárczarovatában kérjük továbbra 
is becses jóindulatát lapunk iránt.

HIÄRG
GYÓGYFORRÁS
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Margitforrás-telep (Bereg-megye.)

A budapesti m. kir. egyetem vegyelemzése szerint kevés szabad szénsavat, sok szénsavas nátriumot is 
UtUomot tartalmaz egyéb anyagok mellett. Ezen tulajdonságai azok, melyek a hasonló összetételű vizek fölé eme­
lik, mert míg egyrészt kitűnő hatású szénsavas nátriumánál fogva a légutak e tüdő hurutoe állapotainál, különö- 

SZÍVÓS váladék esetén, másrészt egyéb víz nem is átlagolható akkor, ha mint tüdő vészeseknél le, vérzésre 
való Hajlandóság van jelen, a mikor tehát a „Margit-viz4 megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz kevés szabad szén­
savával. Kiváló hatást látni tőle a gyomor és belek hurutoe állapotainál, főleg azon esetekben, hol a fölös meny- 
nyiségben képződött sav oka a rossz emésztésűén.

Ezek, 8 hogy még a hólyag hurutos bán tál ma in ál is kitűnő szolgálatokat tett, akadályozva a húgy savas 
eók lerakodását s így a kő- és homokképződést, eredményezték azt, hogy úgy a budapesti és bécsi egyetem or­
vostanárai, mint az orvosvilág egyéb előkelőségei, úgyszintén a legelső rendű gyógyhelyek, mint a görbersdi rfl, 
niindit; a legszívesebben használták, mindig előnyt adtak neki a hozzá hasonló összetételű gyógyvizek fölött.

^ Mint ivóvíz ^
Utíió *Tó»»ernek bizonyait jjórwányos betegségek idején, raieg typhus ellen.

Mint borviz iUtn.lii.non kedvoltsögnek örvend.

Főraktár ÉDESKUTY L. Budapesten
V-, Er».ib.Mír 8. .....»., EnnM-ttr 8.

Kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőkben.
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ízlet i könyvek nagy raktára.

HOFFMANN és KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA -a*o

DEBRECZEN, a főpostával szemben.

nyomtatványon elüészitésére
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
KXX) drb. 3 frt 50 krtól feljebb.

Levéltioriték czégnyomással
lfXX) drb. *2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívók.
Sijegyzési Hártyáit
nagyon olcsón.

Névjegyek
Tánezrendek
Számlák
Jegyzékeik
Üzletjegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások

F

Évi jelentések

Dom hornyom ásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában ÍJebreczenben a lőpostaval szemben.
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